
SURESHELL POLYMER SHOTSHELL CARRIER - MESA TACTICAL
PRODUCTS SURESHELL POLYMER CARRIER & RAIL BENELLI M4
12GA 6RD

Carry more ammunition “at the ready”: Professional operators who are unwilling
to sacrifice quality, performance, and durability, will find Mesa Tactical’s polymer
shotshell carriers to be an especially attractive and economical alternative to the
low-cost consumer grade plastic shell holders offered by competitors. SureShell®
Polymer Shotshell Carriers are made from durable, impact resistant polymer. This
shotshell carrier system, available in a six shell configuration, features shell
holders injection molded from glass filled polymer, secured to the receiver by a
lightweight aluminum back plate with brass threaded inserts. The SureShell
Polymer Carrier also includes an innovative dual rubber friction system that
reliably holds shotshells in place. Some SureShell carriers include high
temperature adhesive backed, die-cut rubber gaskets to protect the host
shotgun’s finish. The Sureshell receiver mounting system for Remington 870,
1100 and 11-87 shotguns uses a combination of steel fasteners threaded into a
steel pin (at the rear) and paired Chicago screws (up front) for more secure
attachment to the shotgun without the risk of pinching the receiver. The mounting
plate even features a window over the shotgun serial number location, to make it
easier for armorers to inventory their weapons. Models are available with and
without integral Picatinny rails for mounting optics. Like all SureShell carriers, the
new polymer SureShell shotshell carriers work well in all climates and
environments, and are designed to withstand the daily use and abuse to which
arsenal weapons are commonly subjected. This system securely holds shells in
place until needed at which time they are readily accessible and easily removed
for rapid reloading.

Attributes

Name: MESA TACTICAL PRODUCTS SURESHELL POLYMER CARRIER & RAIL BENELLI M4 12GA 6RD
Manufacturer: MESA TACTICAL PRODUCTS
Product no.: 100019760
Mfr. No.: 94930
Caliber: 12 Gauge
Capacity: 6-Round
Style: Side Mount
Delivery weight: 0.204kg
UPC: 878405004479

Item details

Made in USA
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SURESHELL POLYMER SHOTSHELL CARRIER
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einleitung
Danke, dass du dich für den SureShell Polymer Shotshell Carrier von Mesa Tactical Products entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um deine Munition sicher zu halten und gleichzeitig einen einfachen Zugriff
während der Nutzung zu gewährleisten. Um deine Sicherheit und die effektive Funktion dieses Produkts zu
gewährleisten, lies bitte die folgenden Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer verantwortungsbewusst mit Feuerwaffen und Munition um.
Stelle sicher, dass der SureShell Polymer Shotshell Carrier mit deinem Schrotflintenmodell kompatibel ist,
bevor du ihn installierst.
Überprüfe regelmäßig den Carrier auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte den Carrier und die Munition außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung und Lagerung von Feuerwaffen und
Munition.
Melde Unfälle oder unsichere Bedingungen den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überlade den Carrier nicht über seine vorgesehene Kapazität hinaus.
Stelle sicher, dass die Schrotpatronen vor der Nutzung richtig im Carrier sitzen.
Vermeide es, den Carrier extremen Temperaturen oder Chemikalien auszusetzen, die das Polymermaterial
schädigen könnten.
Verwende nur die empfohlenen Arten von Schrotpatronen, wie sie vom Hersteller angegeben sind.
Wenn du den Carrier bei nassen Bedingungen verwendest, stelle sicher, dass er gründlich getrocknet wird,
um feuchtigkeitsbedingte Schäden zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsanweisungen

Benötigte Werkzeuge sammeln: Du benötigst einen Schraubendreher und eventuell weitere Werkzeuge, die
in den mit dem Produkt gelieferten Installationsanweisungen angegeben sind.
Montageort bestimmen: Bestimme den besten Standort an deiner Schrotflinte für die Installation des
SureShell Carriers. Stelle sicher, dass er keine Betriebssteuerungen behindert.
Hinterplatte anbringen:

Richte die leichte AluminiumHinterplatte mit dem Empfänger deiner Schrotflinte aus.
Verwende die bereitgestellten Stahlbefestigungen, um die Hinterplatte zu sichern. Stelle sicher, dass
die Befestigungen festgezogen sind, aber überziehe sie nicht, um Schäden an der Schrotflinte zu
vermeiden.

Patronenhalter einsetzen:
Setze die injektionsgeformten Patronenhalter in die Hinterplatte ein.
Stelle sicher, dass sie sicher befestigt und richtig ausgerichtet sind.

Abschlusskontrolle: Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass alles sicher befestigt ist und keine
lockeren Komponenten vorhanden sind.

Nutzungsanweisungen

Lade die Schrotpatronen in den Carrier, indem du sie mit dem offenen Ende nach außen in die Halter einsetzt.
Um auf eine Schrotpatrone zuzugreifen, ziehe sie einfach bei Bedarf aus dem Carrier heraus.
Nach der Nutzung stelle sicher, dass der Carrier geleert und auf Abnutzung oder Schäden überprüft wird.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den SureShell Polymer Shotshell Carrier gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoffmaterialien.
Wenn der Carrier beschädigt ist und nicht wiederverwendet werden kann, ziehe in Betracht, das
Polymermaterial dort zu recyceln, wo Einrichtungen vorhanden sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Installation, Nutzung oder Sicherheit des SureShell Polymer Shotshell
Carriers ziehe bitte die Supportressourcen des Herstellers zu Rate.

Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Sicherheitsanweisungen. Eine ordnungsgemäße Nutzung und
Pflege deines SureShell Polymer Shotshell Carriers wird dein Schießerlebnis verbessern und gleichzeitig Sicherheit
und Zuverlässigkeit gewährleisten.
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SURESHELL POLYMER SHOTSHELL CARRIER
SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the SureShell Polymer Shotshell Carrier by Mesa Tactical Products. This product is designed
to securely hold your ammunition while ensuring ease of access during use. To ensure your safety and the effective
functioning of this product, please read and follow the safety instructions provided in this guide.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and ammunition with care and responsibility.
Ensure that the SureShell Polymer Shotshell Carrier is compatible with your shotgun model before installation.
Regularly inspect the carrier for any signs of wear or damage.
Keep the carrier and ammunition out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of firearms and ammunition.
In case of any accidents or unsafe conditions, report them to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not overload the carrier beyond its designed capacity.
Ensure that shotshells are properly seated in the carrier before use.
Avoid exposing the carrier to extreme temperatures or chemicals that may degrade the polymer material.
Use only the recommended types of shotshells as specified by the manufacturer.
If using in wet conditions, ensure that the carrier is dried thoroughly to prevent moisturerelated damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Required Tools: You will need a screwdriver and any additional tools specified in the installation
instructions provided with the product.
Identify Mounting Location: Determine the best location on your shotgun for installing the SureShell carrier.
Ensure it does not obstruct any operational controls.
Attach the Back Plate:

Align the lightweight aluminum back plate with the receiver of your shotgun.
Use the provided steel fasteners to secure the back plate. Ensure the fasteners are tightened but do
not overtighten to avoid damaging the shotgun.

Insert Shell Holders:
Place the injectionmolded shell holders into the back plate.
Ensure they are securely fastened and properly aligned.

Final Check: Inspect the installation to ensure everything is securely attached and there are no loose
components.

Usage Instructions

Load shotshells into the carrier by inserting them into the holders with the open end facing outwards.
To access a shotshell, simply pull it out from the carrier when needed.
After use, ensure that the carrier is emptied and inspected for any wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the SureShell Polymer Shotshell Carrier in accordance with local regulations regarding plastic
materials.
If the carrier is damaged and cannot be reused, consider recycling the polymer material where facilities are
available.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the installation, usage, or safety of the SureShell Polymer Shotshell Carrier,
please refer to the manufacturer's support resources.

Thank you for your attention to these safety instructions. Proper use and care of your SureShell Polymer Shotshell
Carrier will enhance your shooting experience while ensuring safety and reliability.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
PORTACARTUCHOS DE POLÍMERO SURESHELL

Introducción
Gracias por elegir el Portacartuchos de Polímero SureShell de Mesa Tactical Products. Este producto está diseñado
para sostener tu munición de manera segura mientras te permite un acceso fácil durante su uso. Para garantizar tu
seguridad y el funcionamiento efectivo de este producto, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad
proporcionadas en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y la munición con cuidado y responsabilidad.
Asegúrate de que el Portacartuchos de Polímero SureShell sea compatible con el modelo de tu escopeta
antes de la instalación.
Inspecciona regularmente el portacartuchos en busca de signos de desgaste o daño.
Mantén el portacartuchos y la munición fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales respecto al uso y almacenamiento de armas de fuego y
munición.
En caso de accidentes o condiciones inseguras, repórtalos a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No sobrecargues el portacartuchos más allá de su capacidad diseñada.
Asegúrate de que los cartuchos estén correctamente colocados en el portacartuchos antes de su uso.
Evita exponer el portacartuchos a temperaturas extremas o a productos químicos que puedan degradar el
material del polímero.
Usa solo los tipos de cartuchos recomendados según lo especificado por el fabricante.
Si usas en condiciones húmedas, asegúrate de que el portacartuchos esté completamente seco para prevenir
daños relacionados con la humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instrucciones de Instalación

Reúne las Herramientas Necesarias: Necesitarás un destornillador y cualquier herramienta adicional
especificada en las instrucciones de instalación proporcionadas con el producto.
Identifica la Ubicación de Montaje: Determina la mejor ubicación en tu escopeta para instalar el
portacartuchos SureShell. Asegúrate de que no obstruya ningún control operativo.
Adjunta la Placa Trasera:

Alinea la placa trasera de aluminio liviano con el receptor de tu escopeta.
Usa los sujetadores de acero proporcionados para asegurar la placa trasera. Asegúrate de que los
sujetadores estén apretados, pero no los aprietes en exceso para evitar dañar la escopeta.

Inserta los Soportes de Cartuchos:
Coloca los soportes de cartuchos moldeados por inyección en la placa trasera.
Asegúrate de que estén fijados de forma segura y correctamente alineados.

Revisión Final: Inspecciona la instalación para asegurarte de que todo esté firmemente sujeto y no haya
componentes sueltos.

Instrucciones de Uso

Carga los cartuchos en el portacartuchos insertándolos en los soportes con el extremo abierto hacia afuera.
Para acceder a un cartucho, simplemente sácalo del portacartuchos cuando lo necesites.
Después de usar, asegúrate de que el portacartuchos esté vacío e inspeccionado en busca de desgaste o
daño.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el Portacartuchos de Polímero SureShell de acuerdo con las regulaciones locales sobre materiales
plásticos.
Si el portacartuchos está dañado y no se puede reutilizar, considera reciclar el material de polímero donde
haya instalaciones disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la instalación, uso o seguridad del Portacartuchos de Polímero SureShell,
por favor consulta los recursos de soporte del fabricante.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. El uso y cuidado adecuados de tu Portacartuchos de
Polímero SureShell mejorarán tu experiencia de tiro mientras aseguran seguridad y fiabilidad.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ DU PORTE
CARTOUCHE POLYMÈRE SURESHELL

Introduction
Merci d'avoir choisi le porte cartouche polymère SureShell de Mesa Tactical Products. Ce produit est conçu pour
maintenir vos munitions en toute sécurité tout en assurant un accès facile lors de son utilisation. Pour garantir votre
sécurité et le bon fonctionnement de ce produit, veuillez lire et suivre les instructions de sécurité fournies dans ce
guide.

Directives de Sécurité Générales
Manipulez toujours les armes à feu et les munitions avec soin et responsabilité.
Assurezvous que le porte cartouche polymère SureShell est compatible avec le modèle de votre fusil avant
l'installation.
Inspectez régulièrement le porte cartouche pour tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez le porte cartouche et les munitions hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et le stockage des armes à feu et
des munitions.
En cas d'accidents ou de conditions dangereuses, signalezles aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surchargez pas le porte cartouche audelà de sa capacité conçue.
Assurezvous que les cartouches sont correctement placées dans le porte cartouche avant utilisation.
Évitez d'exposer le porte cartouche à des températures extrêmes ou à des produits chimiques qui pourraient
dégrader le matériau polymère.
Utilisez uniquement les types de cartouches recommandés par le fabricant.
Si vous utilisez le porte cartouche dans des conditions humides, assurezvous qu'il est bien séché pour éviter
les dommages liés à l'humidité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Instructions d'Installation

Rassemblez les Outils Nécessaires : Vous aurez besoin d'un tournevis et de tout outil supplémentaire
spécifié dans les instructions d'installation fournies avec le produit.
Identifiez l'Emplacement de Montage : Déterminez le meilleur emplacement sur votre fusil pour installer le
porte cartouche SureShell. Assurezvous qu'il n'entrave pas les commandes opérationnelles.
Fixez la Plaque Arrière :

Alignez la plaque arrière en aluminium léger avec le récepteur de votre fusil.
Utilisez les fixations en acier fournies pour sécuriser la plaque arrière. Assurezvous que les fixations
sont bien serrées, mais ne serrez pas trop pour éviter d'endommager le fusil.

Insérez les PorteCartouches :
Placez les portecartouches moulés par injection dans la plaque arrière.
Assurezvous qu'ils sont bien fixés et correctement alignés.

Vérification Finale : Inspectez l'installation pour vous assurer que tout est solidement attaché et qu'il n'y a
pas de composants lâches.

Instructions d'Utilisation

Chargez les cartouches dans le porte cartouche en les insérant dans les portecartouches avec l'extrémité
ouverte vers l'extérieur.
Pour accéder à une cartouche, tirezla simplement du porte cartouche lorsque nécessaire.
Après utilisation, assurezvous que le porte cartouche est vidé et inspecté pour tout signe d'usure ou de
dommage.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez du porte cartouche polymère SureShell conformément aux réglementations locales concernant les
matériaux plastiques.
Si le porte cartouche est endommagé et ne peut pas être réutilisé, envisagez de recycler le matériau polymère
là où des installations sont disponibles.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'installation, l'utilisation ou la sécurité du porte cartouche polymère
SureShell, veuillez vous référer aux ressources de support du fabricant.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Une utilisation et un entretien appropriés de votre porte
cartouche polymère SureShell amélioreront votre expérience de tir tout en garantissant sécurité et fiabilité.
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ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEL
PORTACARTUCCE SURESHELL POLYMER

Introduzione
Grazie per aver scelto il Portacartucce SureShell Polymer di Mesa Tactical Products. Questo prodotto è progettato
per tenere saldamente le tue munizioni, garantendo al contempo un facile accesso durante l'uso. Per garantire la tua
sicurezza e il corretto funzionamento di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza
fornite in questa guida.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Maneggiare sempre armi da fuoco e munizioni con cura e responsabilità.
Assicurati che il Portacartucce SureShell Polymer sia compatibile con il modello della tua carabina prima
dell'installazione.
Ispeziona regolarmente il portacartucce per eventuali segni di usura o danni.
Tieni il portacartucce e le munizioni fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la conservazione di armi da fuoco e munizioni.
In caso di incidenti o condizioni di pericolo, segnalali alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare il portacartucce oltre la sua capacità progettata.
Assicurati che le cartucce siano correttamente inserite nel portacartucce prima dell'uso.
Evita di esporre il portacartucce a temperature estreme o a sostanze chimiche che potrebbero degradare il
materiale polimerico.
Utilizza solo i tipi di cartucce raccomandati come specificato dal produttore.
Se utilizzato in condizioni di umidità, assicurati che il portacartucce sia asciugato completamente per
prevenire danni legati all'umidità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Istruzioni per l'Installazione

Raccogliere gli Strumenti Necessari: Avrai bisogno di un cacciavite e di eventuali strumenti aggiuntivi
specificati nelle istruzioni di installazione fornite con il prodotto.
Identificare la Posizione di Montaggio: Determina la posizione migliore sulla tua carabina per installare il
portacartucce SureShell. Assicurati che non ostacoli alcun controllo operativo.
Fissare la Piastra Posteriore:

Allinea la piastra posteriore in alluminio leggero con il ricevitore della tua carabina.
Utilizza i fasteners in acciaio forniti per fissare la piastra posteriore. Assicurati che i fasteners siano ben
serrati, ma non stringere eccessivamente per evitare di danneggiare la carabina.

Inserire i Portacartucce:
Posiziona i portacartucce stampati a iniezione nella piastra posteriore.
Assicurati che siano fissati saldamente e allineati correttamente.

Controllo Finale: Ispeziona l'installazione per assicurarti che tutto sia fissato saldamente e che non ci siano
componenti allentati.

Istruzioni per l'Uso

Carica le cartucce nel portacartucce inserendole nei portacartucce con l'estremità aperta rivolta verso
l'esterno.
Per accedere a una cartuccia, estraila semplicemente dal portacartucce quando necessario.
Dopo l'uso, assicurati che il portacartucce sia svuotato e ispezionato per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il Portacartucce SureShell Polymer in conformità alle normative locali riguardanti i materiali plastici.
Se il portacartucce è danneggiato e non può essere riutilizzato, considera di riciclare il materiale polimerico
dove sono disponibili strutture di riciclaggio.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'installazione, l'uso o la sicurezza del Portacartucce SureShell
Polymer, ti preghiamo di fare riferimento alle risorse di supporto del produttore.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Un uso e una cura adeguati del tuo
Portacartucce SureShell Polymer miglioreranno la tua esperienza di tiro garantendo sicurezza e affidabilità.
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA NOSIDŁA NA
NABOJE SURESHELL POLYMER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór nosidła na naboje SureShell Polymer firmy Mesa Tactical Products. Produkt ten został
zaprojektowany w celu bezpiecznego przechowywania amunicji, zapewniając jednocześnie łatwy dostęp podczas
użytkowania. Aby zapewnić swoje bezpieczeństwo oraz skuteczne działanie produktu, prosimy o uważne
zapoznanie się z instrukcjami bezpieczeństwa zawartymi w tym przewodniku.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną i amunicją z ostrożnością i odpowiedzialnością.
Upewnij się, że nosidło na naboje SureShell Polymer jest kompatybilne z modelem twojej strzelby przed
instalacją.
Regularnie sprawdzaj nosidło pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Trzymaj nosidło i amunicję poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących używania i przechowywania broni palnej oraz
amunicji.
W przypadku jakichkolwiek wypadków lub niebezpiecznych warunków zgłoś je odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie przeciążaj nosidła ponad jego zaprojektowaną pojemność.
Upewnij się, że naboje są prawidłowo osadzone w nosidle przed użyciem.
Unikaj narażania nosidła na ekstremalne temperatury lub chemikalia, które mogą uszkodzić materiał
polimerowy.
Używaj tylko zalecanych typów nabojów, zgodnie z instrukcją producenta.
W przypadku używania w warunkach wilgotnych upewnij się, że nosidło jest dokładnie osuszone, aby
zapobiec uszkodzeniom związanym z wilgocią.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instrukcje instalacji

Zbierz wymagane narzędzia: Będziesz potrzebować śrubokrętu oraz dodatkowych narzędzi określonych w
instrukcjach instalacji dołączonych do produktu.
Określ miejsce montażu: Zdecyduj, gdzie na strzelbie najlepiej zainstalować nosidło SureShell. Upewnij się,
że nie blokuje ono żadnych elementów sterujących.
Przymocuj tylną płytę:

Ustaw lekką aluminiową płytę tylną w linii z odbiornikiem strzelby.
Użyj dostarczonych stalowych elementów mocujących, aby zabezpieczyć tylną płytę. Upewnij się, że
elementy mocujące są dokręcone, ale nie przesadzaj z siłą, aby nie uszkodzić strzelby.

Włóż uchwyty na naboje:
Umieść wtryskiwane uchwyty na naboje w tylnej płycie.
Upewnij się, że są one prawidłowo zamocowane i dobrze wycentrowane.

Ostateczna kontrola: Sprawdź instalację, aby upewnić się, że wszystko jest bezpiecznie przymocowane i nie
ma luźnych elementów.

Instrukcje użytkowania

Załaduj naboje do nosidła, wkładając je do uchwytów otwartym końcem na zewnątrz.
Aby uzyskać dostęp do naboju, po prostu wyciągnij go z nosidła, gdy będzie to potrzebne.
Po użyciu upewnij się, że nosidło jest opróżnione i sprawdzone pod kątem zużycia lub uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj nosidło na naboje SureShell Polymer zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów
plastikowych.
Jeśli nosidło jest uszkodzone i nie może być ponownie użyte, rozważ recykling materiału polimerowego tam,
gdzie są dostępne odpowiednie zakłady.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących instalacji, użytkowania lub bezpieczeństwa nosidła na
naboje SureShell Polymer, prosimy o zapoznanie się z zasobami wsparcia producenta.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa. Prawidłowe użycie i pielęgnacja nosidła na naboje
SureShell Polymer poprawi twoje doświadczenie strzeleckie, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo i
niezawodność.
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SURESHELL POLYMER SHOTSHELL CARRIER
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Mesa Tactical Productsin SureShell Polymer Shotshell Carrierin. Tämä tuote on suunniteltu
pitämään ammuksesi turvallisesti paikallaan ja helpottamaan niiden käyttöä. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja
tuotteen tehokkaan toiminnan, lue ja noudata tässä oppaassa annettuja turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina ampumaaseita ja ammuksia huolellisesti ja vastuullisesti.
Varmista, että SureShell Polymer Shotshell Carrier on yhteensopiva haulikkosi mallin kanssa ennen
asennusta.
Tarkista säännöllisesti kantajaa mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Pidä kantaja ja ammukset lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumaaseiden ja ammusten käytössä ja säilytyksessä.
Ilmoita kaikista onnettomuuksista tai vaarallisista olosuhteista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä ylikuormita kantajaa sen suunnitellun kapasiteetin yli.
Varmista, että haulikkopatruunat ovat kunnolla paikallaan kantajassa ennen käyttöä.
Vältä altistamasta kantajaa äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille, jotka voivat heikentää
polymeerimateriaalia.
Käytä vain valmistajan suosittelemia haulikkopatruunoita.
Jos käytät kantajaa kosteissa olosuhteissa, varmista, että se kuivatetaan perusteellisesti kosteusvaurioiden
estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet

Kerää tarvittavat työkalut: Tarvitset ruuvimeisselin ja mahdolliset lisätyökalut, jotka on mainittu tuotteen
asennusohjeissa.
Määritä asennuspaikka: Valitse paras paikka haulikkosi varrella SureShellkantajan asentamiseksi. Varmista,
ettei se estä toimintokontrolleja.
Kiinnitä takalevy:

Aseta kevyt alumiininen takalevy haulikkosi vastaanottimen kohdalle.
Käytä mukana toimitettuja teräksisiä kiinnittimiä takalevyn kiinnittämiseksi. Varmista, että kiinnittimet
ovat tiukasti kiinni, mutta älä kiristä liikaa, jotta haulikko ei vaurioidu.

Aseta patruunapidikkeet:
Aseta ruiskuvaletut patruunapidikkeet takalevyyn.
Varmista, että ne ovat kunnolla kiinnitettyjä ja oikein kohdistettuja.

Lopputarkastus: Tarkista asennus varmistaaksesi, että kaikki on kunnolla kiinnitetty ja ettei irtonaisia osia
ole.

Käyttöohjeet

Lataa haulikkopatruunat kantajaan asettamalla ne pidikkeisiin niin, että avoin pää on ulospäin.
Päästäksesi haulikkopatruunaan, vedä se yksinkertaisesti kantajasta tarvittaessa.
Käytön jälkeen varmista, että kantaja on tyhjennetty ja tarkistettu mahdollisten kulumisen tai vaurioiden
varalta.

Hävittämisohjeet



Hävitä SureShell Polymer Shotshell Carrier paikallisten sääntöjen mukaan koskien muovimateriaaleja.
Jos kantaja on vaurioitunut eikä sitä voida käyttää uudelleen, harkitse polymeerimateriaalin kierrättämistä, jos
sellaiset mahdollisuudet ovat saatavilla.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SureShell Polymer Shotshell Carrierin asennuksesta, käytöstä tai
turvallisuudesta, viittaa valmistajan tukiresursseihin.

Kiitos, että kiinnitit huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Oikea käyttö ja huolenpito SureShell Polymer Shotshell
Carrierista parantavat ampumakokemustasi samalla kun varmistavat turvallisuuden ja luotettavuuden.
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SURESHELL POLYMER SHOTSHELL CARRIER
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt SureShell Polymer Shotshell Carrier från Mesa Tactical Products. Denna produkt är designad för
att säkert hålla din ammunition samtidigt som den säkerställer enkel åtkomst under användning. För att säkerställa
din säkerhet och produktens effektiva funktion, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som ges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och ammunition med omsorg och ansvar.
Se till att SureShell Polymer Shotshell Carrier är kompatibel med din shotgunmodell innan installation.
Inspektera regelbundet bäraren för tecken på slitage eller skador.
Håll bäraren och ammunitionen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och förvaring av skjutvapen och ammunition.
Vid olyckor eller osäkra förhållanden, rapportera detta till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överbelasta inte bäraren utöver dess designade kapacitet.
Se till att shotshells är korrekt placerade i bäraren innan användning.
Undvik att utsätta bäraren för extrema temperaturer eller kemikalier som kan försämra polymermaterialet.
Använd endast de rekommenderade typerna av shotshells som anges av tillverkaren.
Om du använder bäraren i fuktiga förhållanden, se till att den torkas noggrant för att förhindra fuktrelaterad
skada.

Instruktioner för installation och användning

Installationsinstruktioner

Samla nödvändiga verktyg: Du behöver en skruvmejsel och eventuella ytterligare verktyg som anges i
installationsanvisningarna som följer med produkten.
Identifiera monteringsplats: Bestäm den bästa platsen på din shotgun för att installera SureShell bäraren.
Se till att den inte blockerar några operativa kontroller.
Fäst bakplattan:

Justera den lätta aluminium bakplattan med mottagaren på din shotgun.
Använd de medföljande stålskruvarna för att säkra bakplattan. Se till att skruvarna är åtdragna men
överdriv inte åtdragningen för att undvika att skada shotgunen.

Sätt in skalhållarna:
Placera de injicerade skalhållarna i bakplattan.
Se till att de är ordentligt fästa och korrekt justerade.

Slutlig kontroll: Inspektera installationen för att säkerställa att allt är ordentligt fäst och att det inte finns några
lösa komponenter.

Användningsinstruktioner

Ladda shotshells i bäraren genom att sätta in dem i hållarna med den öppna änden vänd utåt.
För att få åtkomst till en shotshell, dra helt enkelt ut den från bäraren när den behövs.
Efter användning, se till att bäraren är tömd och inspekterad för eventuellt slitage eller skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera SureShell Polymer Shotshell Carrier i enlighet med lokala föreskrifter angående plastmaterial.
Om bäraren är skadad och inte kan återanvändas, överväg att återvinna polymermaterialet där det finns
anläggningar för detta.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående installation, användning eller säkerhet av SureShell Polymer
Shotshell Carrier, vänligen hänvisa till tillverkarens supportresurser.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Korrekt användning och vård av din SureShell
Polymer Shotshell Carrier kommer att förbättra din skytteupplevelse samtidigt som säkerhet och tillförlitlighet
säkerställs.
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BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE PRO SURESHELL
POLYMER SHOTSHELL CARRIER

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SureShell Polymer Shotshell Carrier od společnosti Mesa Tactical Products. Tento
produkt je navržen tak, aby bezpečně uchovával vaši munici a zajišťoval snadný přístup během použití. Aby byla
zajištěna vaše bezpečnost a efektivní fungování tohoto produktu, prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní
pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se zbraněmi a municí s opatrností a odpovědností.
Ujistěte se, že SureShell Polymer Shotshell Carrier je kompatibilní s vaším modelem brokovnice před
instalací.
Pravidelně kontrolujte nosič na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Držte nosič a munici mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a skladování zbraní a munice.
V případě jakýchkoli nehod nebo nebezpečných podmínek je hlaste příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepřetěžujte nosič nad jeho navrženou kapacitu.
Ujistěte se, že jsou náboje správně usazeny v nosiči před použitím.
Vyhněte se vystavení nosiče extrémním teplotám nebo chemikáliím, které by mohly poškodit polymerový
materiál.
Používejte pouze doporučené typy nábojů, jak je uvedeno výrobcem.
Pokud používáte v mokrých podmínkách, ujistěte se, že je nosič důkladně vysušen, aby se předešlo
poškození vlhkostí.

Pokyny pro instalaci a používání

Pokyny pro instalaci

Shromážděte potřebné nástroje: Budete potřebovat šroubovák a jakékoli další nástroje uvedené v
instalačních pokynech dodaných s produktem.
Identifikujte místo montáže: Určete nejlepší místo na vaší brokovnici pro instalaci nosiče SureShell. Ujistěte
se, že nebrání žádným ovládacím prvkům.
Připevněte zadní desku:

Zarovnejte lehkou hliníkovou zadní desku s přijímačem vaší brokovnice.
Použijte dodané ocelové upevňovací prvky k zajištění zadní desky. Ujistěte se, že jsou upevňovací
prvky utaženy, ale nepřetahujte je, abyste se vyhnuli poškození brokovnice.

Vložte držáky nábojů:
Umístěte vstřikované držáky nábojů do zadní desky.
Ujistěte se, že jsou bezpečně upevněny a správně zarovnány.

Konečná kontrola: Zkontrolujte instalaci, abyste se ujistili, že je vše bezpečně připevněno a nejsou žádné
volné komponenty.

Pokyny pro používání

Naložte náboje do nosiče vložením do držáků s otevřeným koncem směřujícím ven.
Pro přístup k náboji jednoduše jej vyjměte z nosiče, když je to potřeba.
Po použití se ujistěte, že je nosič vyprázdněn a zkontrolován na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte SureShell Polymer Shotshell Carrier v souladu s místními předpisy týkajícími se plastových
materiálů.
Pokud je nosič poškozen a nelze jej znovu použít, zvažte recyklaci polymerového materiálu tam, kde jsou k
dispozici zařízení.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se instalace, používání nebo bezpečnosti SureShell Polymer Shotshell
Carrier se prosím obraťte na zdroje podpory výrobce.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním instrukcím. Správné používání a péče o váš SureShell Polymer
Shotshell Carrier zvýší vaši střeleckou zkušenost a zajistí bezpečnost a spolehlivost.


